
20. številka. 

r 

(v Trsta, v soboto zvečer dne 15. febrnvarja 1896.) Tečaj XXI. 

„ I D I H O I T « 
izhaja po trikrat na teden v Šestih ii-
danjih ob torkih, 6etrtklh 
in aobotah. Zjutranje izdanje ii-
haja ob H. uri zjutraj, večerno pa ob 7. 
ari večer. — Obojno i s d a n j e s t a n e ; 
z a jeilflD m e s c r . f. 1 .—, i e v « n A v s t r i j e f. 1.50 
za tr i mesno . . „ 3 — t „ . 4 . 5 0 
za pol leta . . . 6 — . . . U.— 
za vse leto . . „ 12.— , „ „ IN.— 
Naročnino je plačevati naprej nt naročbo 
brez pilloiene naročnine oe uprava no 

ozira. 
Posamično številke se dobivajo v pro-
dajalnicah cotiaica v lr*tH po 3 nvr., 

EDINOST 
izreti 1'rjtn po 4 nv r 

Oglasi «e račune po tarifu t petitu; za 
naslove z debelimi črkami se plačuje 
prostor, kolikor obsega navadnih vrstic. 
Poslana osmrtnice in javne zahvale, do-
mači oglasi itd. so računajo po pogodbi, 

Vsi dopisi naj se poniljajo uredništvu: 
ulica Caserma b . 13. Vsako pismo mora 
biti frankovano, ker nefrankovana te ne 

iprejsinajo. Rokopisi se na vračajo. 

Naročnino, reklamacije in oglase spre-
jema upr avnimtvo ulica Molino pic-
cnlo h«f. I[. nadst. Naročnino ia oglase 
jo plačevati loco Trst. Odprte reklama 

cif* so prcato poAtniue. 

•„f tAs«iM Jt m*f". 

i zbor istrski. 
Vil. tqja. dne 24. januvarja 1896. 

Neljubo nam je bilo, da smo morali pretrgati 
poročanje o razpravah v deželnem zbora poreškem. 
Toda kopičili so se razni dogodki in žnjimi tudi 
razno gradivo, tako, da smo morali zanemarjati 
na jedno ali drugo stran. Sedaj hočemo popol-
niti zamujeno gledć na imenovani deželni zbor, 
vsa j v toliko, v kolikor so bile razprave posebno 
sanimive za naše ljudstvo, to j e : sporočiti obšir-
neje vsaj o onih sejah, katerih so se ndeležili 
tudi naši poslanci. 

Začnimo torej tam, kjer smo bili pretrgali 
poročevanje: s sedmo sejo. 

Po prečitanjn zapisnika zadnje seje oglasil 
s e j e poslanec dr. L a g i n j a : Visoka zbornica! 
Interpelacija, predložena v tej visoki zbornici ni 
nič druzega, kakor napisano vprašanje pojedinih 
členov, ali do predsednika, ali do deželnega od-
bora, ali do odseka, ali do zastopnika vlade. De-
želni zbori in drugi taki, ne samo zakonodavni, 
ampak tndi administrativni zbori ne bodo nikdar 
odgovarjali svoji svrhi ter vršili svojo nalogo, ako 
T istih ni izvedeno načelo ustmenosti in neposred-
nosti. Vi ste, gospoda od večine in slavno pred-
sedništvo, samo en korak še od tega, da nam 
porečete: m i v a m n e d o p u š č a m o g o v o -
r i t i . Kajti, ako ne dovoljujete, da bi koji poslanec 
prečital ono, kar mu je svobodno reči, potem je 
to tako omejevanje svobode poslanca, ki se ne 
protivi samo temeljnim zakonom razpravljanja v 
deželnem zboru, ampak ž a l i t u d i p o j m s v o -
b o d e . Mi nismo nikdar prigovarjali temu, da se 
interpelacija, sestavljena v hrvatskem ali sloven-
skem jeziku, ko se je preči tala v tem jeziku, 
prečita tudi v italijanskem jeziku, oni gospddi 
veČine, ki trde, da ne znajo hrvatski. — Mi 
nimamo nič proti tema in to j e najbolji dokaz, 
da želimo mi, da z izvedenjem ravnopravnosti 
jezika v tem deželnem zboru prenehajo ti razpori. 
Gospod predsednik, vi ne kršite samo pravilnika 
t e v i s o k e zbornice, ampak tudi spodobnost, ker 

PODLISTEK. 
Zaradi imetja.. 

Novela. Spisal Dobr&veo. 
[(Dalje). 

II. 
Po tem sestanku so imeli pri Kalčevih naj-

manj v vsakem tednu jedenkrat, prav gotovo pa 
v nedeljah in praznikih, gosta. Vilko Zalesnik je 
namreč nekaj Čutil v svojem srcu, in to j e pove-
dal Milki. Deklica je tihoma priznala sama sebi, 
da je bilo takšno tisto čutstvo, ki je bilo pravi 
vzrok njene sramežljivosti, ko je bila v njegovi 
družbi. Ko sta to skrivnost povedala tudi materi, 
ne bi mogli te zadeve več imenovati skrivnost, 
ker je bila znana že trem ; poleg tega so pa trdili 
sosedje, še bolj seveda sosede, da od tistega dne, 
ko je prestopil Vilko prag pri Kalčevih, ni niti 
na pol več tako zanimiv kot prej. To ni mlade-
niča prav nič bolelo. Saj tudi prej ni nikoli silil 
v žensko družbo, a to vemo, da dobra partija 
— kakor so ga poslej imenovale ženitve-željne 
device, j e lahko marsikdo tudi brez posebnih dru-
žabniških lastnostij. 

Vilko je bil srečen; le včasih mu ni ugajala 
gamo jedna senčna stran njegove zaročenke — to 

ni zagotovljeno, da nam je oni prevod naših in-
terpelacij, ki jo sestavljen brez sodelovanja bodisi 
slavnega predsedništva, bodisi poslanca, čigar j e 
interpelacija, smatrati pravim vernim pievodora. 
Zato mi še enkrat svečano protesti^jemo proti ta-
kemu postopanju v ime č l o v e č n o s t i in d o -
s t o j a n s t v a n a š e g a n a r o d a i n v i m e 
i s t e g a p r a v i l n i k a te visoke zbornice, ko-
jega bi se morala v prvi vrsti držati gospod pred-
sednik in večina. (Manjšina: Živio!) 

Na to je prečital tajnik V a r e t o n samo v 
italijanskem jeziku interpelacijo poslanca K o m-
p a r e t a radi uravnave potoka Reke. (To inter-
pelacijo smo že priobčili v našem listu.) 

Po dovršenem Čitanju se je oglasil posl. 
K o m p a r e : Visoka zbornica! Jaz sem predložil 
svojo interpelacijo v slovenskem jeziku. Preči tana 
interpelacija ni original in zato protestujem proti 
temu, kar se ne čita v originalu. 

Zatem se je prečitala zopet le v italijanskem 
prevodu interpelacija posl. dra. D. T r i n a j s t i m a 
radi ustanovitve ljudske šole v vasi Zabrežani pri 
Pazinu. V interpelaciji je navedeno, da bi v tem 
okrožju znašalo število otrok za pet let povprečno 
1257*. V svoji seji dne 24. julija 1890. je okrajni 
šolski svet sklenil soglasno, da je v Zabrežanih 
zasnovati ljudsko šolo in od tedaj jo preteklo že 
6 let, toda to šolsko okrožje ni moglo dobiti po-
trjenja od strani deželnega šolskega sveta. Vzrok 
pa je, da se je deželni odbor i z r e k e l p r o t i 
u s t a n o v i t v i š o l e ! ! (Kaj praviš k temu, a 
„Triesterica* ? ! Ali se tako varujejo kulturni in-
teresi, ki so tudi življenski interesi ? ! Op. ured.) 
Interpelantje povprašujejo torej slavno deželno 
vlado, oziroma deželni šolski svet, ali hoče potrditi 
šolsko okrožje Zabrežani, odobreno soglasno v 
okrajnem šolskem svetu pazinskem že dne 24. ju-
lija 1890 P! 

Ker poslanec Vareton ni dobro čital imen 
s hrvatskim pravopisom, nastal je smeh v zbornici 
in na galeriji. 

Na to se je dvignil poslanec dr. D i n k o 
T r i n a j s t i d, da izjavi: Visoka zbornica! Kon-

namreč, da Milka poleg svoje lepote ni tudi pri-
merno petična. 

Lep majnikov večer je bil, ko je stopala ob 
njegovi roki prav tako, kakor nekoč po ledenem 
tlaku, mimo menjalnice, kjer so bile razstavljene 
različne srečke. Z vsemi mogočimi oznanili je me-
njalec vabil občinstvo, da jih pride kupovat. 

„Ali si hočeva tudi midva kupiti srečko, 
Milka?" 

»Kako misliš to?* 
„Zares mislim. Midva bi bila najsrečnejša 

človeka na svetu, ko bi dobila vrhu sedanje sreče 
in vrhu one, ki naju še čaka, ko bova združena, 
recimo še kakih trideset ali petdesat tisoč". 

„Lažje bi nama bilo, to vem. Sicer pa dvo-
mim, da bi denar zvečal najino srečo. Če misliš 
tako «. 

„Ne, ne Milka! Nisem te hotel žali t i ' . 
„Prazna pena, verjemi! Kdo se bo liital za 

dozdevno ugodnostjo, ki je popolnoma negotova. 
In če je že na tem, moja mama hrani srečko raj-
nega o-3eta, ki nama lahko prinese tudi petindvaj-
set tisoč. Doslej ni zadela še ničesar, morda pri-
nese nama bogastvo". 

V menjalnici se je ponosno šetala domača 
hči. Bližala se ji je že osemindvajseta jesen živ-

statovati je tudi meni, da smo jaz in tovariši 
predložili interpelacijo v hrvatskem jeziku, in v 
tem jeziku bi se bila morala čitati ali meni dati, 
da jo prečitam. Tej naši zahtevi noče se zadovo-
ljiti. Ta brezobzirnost nasproti nam ter naglašanje 
italijanskega kakor razpravnega jezika, žali ne 
samo nas, ampak tudi visoko vlado, koja je pokli-
cana, da varuje temeljni zakon o ravnopravnosti 
jezika in naroda, a ž a l i t u d i p r e s v e t l o 
k r o n o , kajti s tem se izvaja ono določilo, raz-
veljavljeno najviSo resolucijo in pokrito s krpico 
v §. 13 (leželnozborskega pravilnika. (Glej vest v 
današnjem zjutranjem izdanju pod zaglavjem: 
„Pravilnik deželnega zbora istrskega." Op. ured.) 
Mi z naše strani protestujerao proti takemu po-
stopanju, a v i s o k a v l a d a n a j č u v a s v o j 
i n p r e s v e t l e k r o n e n g l e d , kakor najbolje 
zna in hoče! 

P r e d s e d n i k kl iče: B a s t a ! B a s t a ! 
Na to je posl. B u b b a prečital poročilo o 

obračunu deželnega zaklada za leto 1893. Za be-
sedo se j e oglasil posl. Cosulich: Visoka zbornica! 
Vsakomur, komur niso znane abnormalne okolnosti 
v tem kraju, mora se zdeti čudno, da nam pred-
lagajo hkratu dva obračuna še le po preteku 
tretjega leta, mesto bi bili to zaključni računi. 
Toda mi smo že vajeni še hujšemu, take, da tudi 
to dejstvo ne vzbuja pri nas nikake posebne raz-
burjenosti. Kaj vse se ne počenja proti našemu 
hrvatskemu in slovenskemu ljudstvu v tej pokra-
jini ? ! Mirne duše trdimo lahko, da smo mi Hr-
vatje in Slovenci p o s t a v l j e n i izven z a k o n a 
ter da za nas ne velja več noben aakon na svetu, 
a vendar natvezajo gospoda od večine — to pa 
le zato, da se nam rogajo — da smo ljubčeki 
vlade, in imajo pogum, da pripisujejo sebi ulogo 
jagnjeta, a nas predstavljajo kakor gorske vol-
kove ter da uverjajo, da vse, kar oni store, je 
storjeno le v njih samoobrambo. In vendar ka-
žejo dejstva ravno nasprotno. Dasi hrvatsko in 
slovensko prebivalstvo Is t re sestavlja nad tri pe-
tine vsega prebivalstva, vendar nočejo privoliti 
našemu jeziku pristojnega mu mesta v razpravah 

ljenja, in več kot toliko častnikov je že odbila. 
Slednjič je nastala v vojaških krogih govorica, da 
se menjalčeva Elvira sploh ne upa možiti, ker ni 
popolnoma zdrava. 

„Glej, Milka ! Ta-le ne potrebuje srečke, ker 
ima denarja dovolj in snubačev". 

Deklica ni rekla ničesar, marveč molč<5 sto-
pala poleg njega domov. 

Potem je pripovedovala materi o nocojšnjem 
pogovoru z Vilkom, toda brez vsakoršne opombe 
o tem, kako je tedaj mislila sama. 

„Kaže, da bo dober gospodar ta gospod 
Zalesnik". 

„Jaz tudi upam', je odvrnila Milka in mi-
slila o svoji prihodnji sreči, ki bi mogla biti lepa 
iu cvetoča tudi brez tisočakov. 

Drugače se je zgodilo Vilku. 
Legel je na posteljo in premišljal lastno 

prošlost. 
Rojen v preprosti gorenjski hiši je z muko in 

oskodevanjem napredoval na gimnaziju. V sedmi 
šoli sta mu umrla oče in mati, zapustivša razpalo 
kočo in zadolženo zemljišče — premnogim dolžni-
kom. Kam seda j? — Napre j ! Da, ker nazaj ni bilo 
mogoče. Vilko je dovršil sicer šolsko leto, a tako, 
da ga šola ni kar nič več veselila. (Dalje pride). 



in zapisnikih tu visoke zbornice ter v uradih te 
pokrajine. Dasi ne obstoji zakon, koji bi določal, 
da italijanski jezik bodi razpravni jezik te visoke 
zbornice, vendar ga predsednik proglasa za ta-
kega, ter se ne plaši zametati vsaki naš predlog 
iz jedino tega razloga, ker je sestavljen v hrvat-
skem ali sloveuf °,m jeziku. Ali gospoda, nikar 
ne mislite, da u l . kednj u k 1 o n e t e, da bi vam 
govorili i t a l i j a n s k i . To bi bilo za nas samo-
ubojstvo in po vsem tem, ko smo že tolikokrati 
poskušali ponuditi vain roko, popustivši v marsi-
čem, ne nadejajte se, da vam na ljubo odstopimo 
se od ono malo pravic, kar smo jih še obdržali. 

(Dalje prih.) 

Političke vesti. 
V TRSTU, dne 15. februvarja. 1896. 

D e ž e l n i zbo r i . Včeraj sta se zaključila de-
želna zbora n i ž j e a v s t r i j s k i i n č e š k i . 
Med najnovejšimi vestmi današnjega zjutranjega 
izdanja smo že povedali, da je adresna komisija 
deželnega zbora češkega odbila načrt adrese na 
krono, kakor so jo nasvetovali Mladočehi. Nemci 
so seveda načelno nasprotni vsaki izjavi, v kateri 
bi se naglašalo državno pravo češko. Veleposestniki 
so sicer tudi pripadniki državnega prava, ali gla-
sovali so z Nemci, bodisi, da jim načrt adrese ni 
ugajal, ali pa ne smatrajo sedanji trenotek pri-
pravnim za predloženje take adrese kroni. Mlado-
čehi so si prizadevali sicer, da bi se deželni zbor 
ne zaključil, ampak samo odgodil, da bi se potem 
v prihodnjem zasedanju mogla nadaljevati razprava 
o adresi na krono. Toda niso vspeh se svojim 
prizadevanjem. 

Skandali na Ogerskem. Gospod Banffy 
so dobili malo plusko v poslanski zbornici ogerski, 
in sicer v razpravi o škandalu ravnatelja galerije 
slik, Pulszkyja. Kakor znano, je predlagal opozici-
jonalni grof Apponyi, naj se izvoli parlamentarna 
komisija, koji bode preiskovati to afčro. Velmožni 
g. Banffy pa ima nek poseben strali pred preisko-
valnimi komisijami in upiral se j e predlogu grofa 
Apponyi-a kakor je vedel in znal. Včeraj so gla-
sovali o tem predlogu. Zbornica je sicer upoštela 
najbrže opravičeno bojazen g. Banffyja pred par-
lamentarnimi komisijami, kajti zavigla j e predlog 
Apponyijev; toda večina je bila tako majhna (174 
proti 150 glasom), da je bil g. ministerski pred-
sednik ogerski prav blizu poraza. Taka glasovanja 
so slična kakor jajce jajcu — moralnim pluskam. 

D o g o d k i v Bolgarski . Včeraj torej se je 
izvršil v katedralki v Sredcu znameniti obred: 
maziljenje princa Borisa. Božjo službo je daroval 
bolgarski eksarh v prisotnosti generala ruskega 
Goieniščeva kakor botra (v imenu carjevem), obeh 
zastopnikov sultana, posebnih odposlancev iz Fran-
coske, Grške in Srbije. Med potjo od knežje pa-
lače do cerkve je ljudstvo prirejalo ovacije malemu 
princu. Po cerkveni slavnosti bilo je slovesno 
ogledovanje vojaštva. Potem so se ministri podali 
h knezu, da ga zahvalijo. Iz vseh krajev Bolgar-
ske došlo je brzojavnih čestitk. Tujcev je seveda 
vse polno v Sredcu : cenijo jih na kakih 20.000. Vse 
mesto j e odičeno praznično, na palačah ruskega 
in turškega zastopništva vihrati slavnostni zastavi. 
Občno pozornost vzbujajo Makedonci se svojo ru-
dečo zastavo, na koji visi črn trak — menda v 
znamenje žalosti, ker niso še osvobojeni iz turškega 
jarma. Poročilo korespondeučne pisarne pravi, da 
se je navdušenje množice izražalo v klicih: .Živel 
knez !w 

I t a l i j a v A f r i k i . Včeraj iz Rima došla po-
ročila pravijo, da ima Baratieri, vštevši poslednje 
njemu v pomoč poslane čete, sedaj na razpoloženje 
22.000 pušk in 62 topov. Ko pridejo v Eritrejo 
še drugi, Baratieriju v pomoč namenjeni vojaki, 
imel bode isti po zatrdilu lista „L' Esercito* na 
razpoloženje 37 batalijonov italijanskih pešcev, 10 
bataljonov domače pehote (črncev) in kakih 80 topov. 
Isti list pravi, ako potem Baratieri kakor s e s e d a j 
p r i p r a v l j a ž e t r i c e l e m e s e c e Š e n e 
n a p a d e s o v r a ž n i k a , naj ga le vlada po-
zove domov. 

Poslanci skrajne levice in poslanci konstituci-
jonelne opozicije snidejo se v Kimu Se pred otvore-
njem državnega zbora, da se se bodo posvetovali 
o soglasnem postopanju nasproti vladi. Bržkone se 
snidejo tudi poslanci sedanje parlamentarne ve-

čine, da slišijo navodila ministrov, da se bodo mogli 
potem v zbornici — pokorno ravnati po istih. 

Neki minister je baje šaljivo rekel raznim po-
slancem, da dnč 5. marca predloži ministerstvo 
parlamentu bržkoue že dogotovljeno mirovno po-
pogodbo (?). Ako pa se to ne bi zgodilo, potem 
bode Crispi, kakor navadno v takih slučajih, zopet 
močno „prehlajen". 

Velika razburjenost je po Italiji, ker je Ba-
ratierieri uvel nekako policijsko nadzorstvo nad 
pismi, prihajajočimi vojakom v Eritrejo in onimi, 
koje vojaki odpošiljajo. Vsa pisma namreč odpira 
posedna komisija in ako najde koji „sumljiv* sta-
vek, postopa proti dotičnemupo pravilniku ! Izvestno 
torej ne bode slišati nikakoršne pvitožbe iz Eri-
treje od strani italijanskih vojakov. 

Različne veati. 
Osebna vett. Cea. kr. namestnik vitez Ri-

naldini odpeljal se jo sinoč z brzovlakom na Dunaj. 
Poreiki ikof msgr. Flapp pride v Trst ? Ne 

čudimo se več, da j e židovsko trobilo „II Piccolo" 
vselej prvo poučeno o dogodkih v katoliški cerkvi, 
v kolikor se dostaje tržaško-koperske in poreško-
puljske škofije. Kolikokrat že smo obžalovanjem 
zabeležili, da v tržaški katoliški cerkvi hočejo 
imeti prvo besedo — Židje. In tako, po tržaškem 
sedanjem zistemu je zopet židovski ,11 Piccolo', 
ki v današnji številki zatr juje, da brez dvombe 
pride kakor škof v Trst msgr. Giovanni Battista 
F l a p p , dosedanji škof Poreški. Kaj je msgr. 
Flapp v politiškem pogledu, o tem je soditi jako 
lahko, ako vpoStevamo jednostavno dejstvo, da 
tržaški „liberalci* ne morejo prehvaliti tega pre-
la ta zastran njega „pristnih", „narodnih" čutil. 
Isti „11 Piccolo" pa nam je tudi povedal, kdo brž-
kone pride na mesto msgr. Flappa v Poreč : se-
danji infuliraui prost goriškega stolnega kapitlja 
in deželni poslanec goriški za farlaske vstočne 
občine, msgr. Andrej J o r d a n . S tem prelatom 
pa „II Piccolo* ni nič ka j zadovoljen, (Mi pa tudi 
ne 1 Ured), kajti msgr. Jordan je kot državni po-
slanec vstopil v „ k l u b S l o v e n c e v * , namesto 
da bi bil vstopil v C e r o n i n i j e v klub 1 

Važna brzojavka. Iz Sredca smo prijeli sinoči 
po zaključku lista nastopno brzojavko: „Po mestu 
velikansko navdušenje, veselje je neopisno. A to 
ne samo radi epohalnih dogodkov, ampak vsled 
dejstva, da j e z drugimi diplomati, državniki in 
odličnjaki, ki so prihiteli tu sem na velike slav* 
nosti povodom prestopa princa Borisa k pravo-
slavni veri, došla tudi velika „ S l o v a n s k a 
g l a s b a " . Is ta je dospela do Varne na sveto vno-
znanem parniku „ S l o v a n s k i b r o d " . Sinoči j e 
koncertovala tu, takoj po koncertu odpeljala se 
j e z ekspresnim vlakom v Trst , k jer hoče priso-
stvovati v e l i k i maskarad i „Tržaškega So-
kola*. Družba ima med avojimi umetniki tudi 
krasno Četorico sledečih črnogorskih umetnic: 
D r a g o G r e g o r o v i č, M a r o V e s e l o v i d , 
S l a v o G o d i u o v i č ter M i l i c o L j u b k o-
v i t f . Poleg teh umetnic ima družba v svoji sredi 
imenitnih glasbenikov vseh slovanskih narodov. 
Med temi so n. pr. s ledeči : I v o D a n e lo v, 
M i r o C i r i l o v , J a n F l e g o v i d J u r o 
B o g a t s k y, M i l o š I v a n o v , S t j e p o P i-
v o p o i s k y, K a z o A1 u m o v i <5, D a l i b o r 
V e l e s i l a n, J a r o S v e t o v a v i l , S l a j o 
L e n o vi d in drugi. Dohod v Trst ob 1 1 , u r i 
na državnem kolodvoru. Z ozirom na iskreno so-
žalje, ki je goji ta družba do raznih slavnih ju-
nakov radi velikanskega pomola na bojnem polju 
afričanskem, ne bode slavnega vsprejeroa". 

V popolnjenje tega včerajšnjega poročila ntun 
brzojavljnjo danes iz Sredca, da je koncert „Slo-
vanske glasbe* vspel toli velikanski, da je obu-
dil ne le navdušenj«, ampak vse^-bče strmenje. Od-
prtih ust in na daleč raztegnenih ušes srkala je 
strmeča množica va-se divnouiile zvoke, ki jih 
izvabljajo ti umetniki iz svojih instrumentov. Pri 
odhodu iz Sredca bil je na kolodvoru navzoč tudi 
mali princ Boris, ki je se posebno naprosil načel-
nika glasbe, naj prav lepo pozdravi vse Trža-
čane in naj jim pove na S o k o l o v i m a š k a r a d i , 
da je — on, Boris, namreč — sedaj prav dobre 
volje, ker so mu spretni mizarji nekoliko utrdili 
preveč zibajoči se prestol. 

To bode letos zanimiva ta S o k o l o v a tnaška-
r a d a : poleg plesa, šal, vratolomme telovadbe, po-

slušali bodemo tudi prve slovanske umetnike. Vrhu 
tega pa dobimo vsi mi, koje je doletela žalostna uso-
da, da moramo prepevati tisto grdo in odurno 
pesem, kateri pravijo ljudje p o l i t i k a — da, 
tudi mi dobimo svoj delež na jutršnji Sokolovi 
m a š k a r a d i : izvirnih, naj no vej i h, tako rekoč še 
gorkih poročil o dogodkih na balkanskem in slo-
vanskem poluotoku! Zato pa pojdemo letos na 
Sokolovo maškarado, in tudi če bi padale sam« 
gnojne vile iz oblakov. 

Ravnokar doznajemo, da sti se napovedali dve 
odlični Rusinji in pa neki drugi imenitni glasoviti 
gost, sicer dober znanec in spremljevalec nas Slo-
vanov, ki pa praktično ni še mogel uveljaviti med 
nami svojih pravičnih načel. Kdor hoče vedeti, kdo 
j e ta imenitni gost, pa naj pride na maškarado 
„Trž. Sokola*. 

Vatopnina k veliki maskaradi „Triaikega So-
kola". Opozarjamo slavno občinstvo vnovič, da 
ustopnina k veliki maškaradi izuaša 1 gld. od-
nosno 50 nč., a p o l e g t e g a b <rd o m o r a l i 
v s i n e m a s k o v a n i p l a č a t i g l o b o 30 
novčičev. 

Južni železnici v album. Pišejo nam: Ker 
imamo tako ugodno vreme, sem se podal nekega 
dne tekočega tedna na narodni Prošek, da se 
osebno prepričam, kako se tam proslavljata Bara-
tieri in Cavatieri. A pri tem svojem izletu sem 
imel šentano smolo. Naletel sem namreč na dva 
rodoljuba, katera sta me poučila, da je pust in da 
v ti dobi ni čas za proslavljanje italijanskih junakov. 
Povabila s ta me torej in hajd 2 njima v neko 
krčmo, v kateri se je bila priredila mala veselica. 
Med plesom in petjem pokazala se je tudi kaka 
j ako ukusna maska ali pustua šema, in ura je tekla 
za uro in popolnoma sem bil pozabil na odhod. 
Po ti zanimivi zabavi in v pozni noči me seveda 
znanci niso pustili v Trst in prenočiti sem moral 
na Prošeku. Naslednjega ju t ra sem se podal na 
Miramarsko postajo, da sa popeljem ob 7. uri proti 
domu. Čuvaj-načelnik te postaje mi je znan, a nisem 
ga našel ; bil pa j e tam neki drugi toliko strašen 
človek, da sem skoraj zbeža l ; in da ste ga vi-
deli Vi, g. urednik, bi bili bežali z mano i Vi. 
Nepovoljno mi je prišlo v mojo šumečo glavo, d« 
li je morda to iskani Baratieri, a na moje do-
tično prašanje mi je odgovoril, d a j e čuvaj in da 
prodaja vozne listke. Imel j e kučmo, prav tako« 
kakor pust v Bleiveissovi p r a t i k i ; rjav, zašivan 
kožuh, izpod katerega je bilo videti hlače, ki ao 
bile nekdaj modre, a so sedaj brezbarvue od obil-
nega pranja. Primaruha, sem vsklikuil neho tć : 
Kaj tudi južna železnica maskira v pustni dobi 
svoje služabnike? ! Žalostno se mi je nasmehnil, 
pripoznavši, da se sramuje i on, da si pa ne more 
kupiti kaj boljšega, ker ima ženo in več otrok in 
ne zasluži na dan niti jednega celega goldinarja« 
obleke pa mu železnica ne dade, le kučmo in 
kožuh mu posoja za zimo. Škoda, da ga nisem 
prašal, da-li nastopi v isti obleki tudi takrat , kadar 
prihajajo v Ali ram ar c e s. k r a l j . V i s o k o s t i . 
Vidite torej, gosp. urednik, kako smolo sem imel. 
Vso noč nisem mogel najti zaželjenega Baratierija, 
po glavi se mi pa še danes vrt i tisti služabnik 
južne železnice v p o s o j e n i k u č m i in v p o -
s o j e n e m k o ž u h u ter v hlačah, ki so — 
— bile nekdaj modre. Šmentani predpust t i ! 

N e k d o . 
Nov način reševanja prošenj v Istri. Ix 

Hrvatske nam pišejo : V popolnjenje dopisa v Va-
šem cenjenem listu v št . 13. od 30 januvarja , 
tičočega se podel jenja F r a s o v e g a štipendija, 
prosim slavno uredništvo, da bi blagovolilo natis-
niti še te-le vrstice : 

Oni mladenič-siromak, učeči se v Senju, uso-
dil se je dne 24. novembra 1895. za slučaj, da ne 
dobi gori omenjenega zaprošenega štipendija — 
in res ga ui dobil, iz vzroka, raztolmačenega že v 
omenjeni številki „Edinosti" —, naprositi prečastni 
ordinarijat poreško-puljski za podeljenje istega dni 
razpisanega štipendija iz zaklada blagopokojnega 
škofa Dobrile. Tudi ta štipendij je ustanovljen za 
dijake hrvatske narodnosti v škofiji poreško-pulj-
ski, učeče se na kateremkoli gimnaziji našega ce-
sartva, k je r se predava tudi hrvatsko. 

Na dan 27. minulega meseca, to je januvarja 
1896., vrnena je bila dijaku prošnja, seveda isto-
tako brez vspeha. Tudi ta štipendij je podeljen, 
kakor oni prvi, v Koper, v konvikt. To je tisti 
zavod, o katerem je bilo čitati svojedobno — ako 



se ne motim v „Naši Slogi ' —, da je po njega 
zidih napisano: „M . . . . ai Croati, ščiavi . . . 
itd." Ubogi Dobrila, ubogi F r a s ! 

No, do tu bi bilo vse po stari „lepi" navadi. 
A kar j e čudnega ua vrnitvi te zadnje prošnje, je 
to : d a j e b i l a p o v r n j e n a b r e z n i k a -
k e g a o d l o k a n a n j e j , da torej pravo za 
pravo ne vemo, da-li je bila odbita ali uslišana. 
Ne vemo torej, zakaj je bila odbita in zakaj ni 
bila uslišana Popolnoma in bianco, kakor 
je bila poslana t ja . . . virginem castain exhibera. 

Mnogo mi je let. Videl sem prošenj, usliša-
nih in odbitih. Ali na vsaki bilo je z u n a j k a j 
napisanega, kakor je bilo tudi na prvi prošnji za 
podeljenje Frasovega štipendija. Ali ua tej posled-
nji prošnji — nič! Kakor da bi bilo koga strah 
ali sram, umazati si prste s tem, da bi napisal na 
prošnjo obično rešenje. 

Slavno uredništvo! Vredno se mi je zdelo, 
priobčiti Vam tudi to, da boste vedeli, kako ime-
nitno, znamenito in nenavadno, ali kakor rečeno 
gori v naslovu, na nov način se rešujejo prošnje 
doli v Vaši Istri . . . namreč: b r e z v s a k o r š -
n e g a r e š e n j a a l i o d l o k a l 

Brižni Hrvatje in Slovenci is t rski! Tako se 
mi vidi, da se tako postopa tudi se slovanskimi in-
terpelacijami v deželnem zboru v Poreču. In da 
bi se bila od tam prenesla t a praksa tudi 

— — nekam drugam . . . . ? ! 
Ko pojdem zopet v Istro, in to bodem moral 

čim preje, in ako doznam o sličnih stvareh, ali p a 
tudi drugačnih, toda zanimivih za tužni naš t a -
mošnji nared, poročati Vam hočem resnično. Z 
Bogom! 0 

S Prošeka nam pišejo: V dopisu, prijavlje-
nem v 19. številki cenjenega lista „Edinost" po-
hvaljeno je pevsko društvo , H q d r l h * povodom 
zadnje veselice. — Zbor mladih pevcev se sme 
res ponašati na točnem vršenju svoje častne in z a 
društvo toli važne naloge. Vsa čast mlademu pe-
vovodju, kakor tudi požrtvovalnosti skupnega zbora. 
Posebno veselje navdaja nas, ki vidimo, kako se 
naša mladina navdušuje za narodno stvar. Da bi 
se le tudi stareji hoteli učiti od n j i h ! Kako se t i 
mladi pevci navdušiyejo za narodno petje, pokazali 
so že ob prejšnjih nastopih, pokazali so posebno 
sedaj pri zadnji veselici sijajen vspeh svojega 
truda in požrtvovalnosti, za kar so tudi želi burno 
pohvalo. Društvo se je vzlic strastnim napadom 
sovražnih mu odpadnikov vspelo na vrhunec svoje 
nekdanje pevske slave, na kar sme ponosuo biti 
in po vsej pravici pristoja mu ime slavnega skla-
datelja. Ne smemo pa pozabiti, da med to mla-
dino delujeta dva veterana med pevci : naš čestiti 
in osiveli g. J . Furlan in naš vrli tenorist-solist 
g. M. Kaliu. Ta dva moža sta bila med ustano-
vitelji društva „Hajdrih* in delujeta še danes zvesto 
in vztrajno v prospeh istega. Zaslužili so naši 
pevci, da jih obiščejo domači in zunanji rodoljubi. 
In res nas je počastilo domače in zunanje občin-
stvo v toli lepem številu, kakor malokedaj poprej. 
Prišli so rodoljubi iz okolice in bližnjega k r a s a ; 
prišla je v lepem številu tudi tržaška inteligenca, 
čeravno je imela ta dan posla na treh narodnih 
Blavnostih zunaj mesta. Vsem skupaj kl ičemo: 
Slava jim 1 — Baratierijeva garda pa naj si za-
krije svoj obraz, kajti poleg vseh svojih spletk 
doživela je sijajen poraz. Nočemo jih psovati, 
čeravno bi zaslužili, da jih pahnemo iz svoje srede ; 
pač pa jih pomiligemo, da jih je tako daleč privedla 
zaslepljenost in slabost in to vse iz sebičnih ni-
čevnih vzrokov. No, pa morda pridejo do spoznanja 
kakor že marsikateri njih prednik. Obft. 

Pevsko druitvo „Zora* pri Sv. Ivanu vabi 
na plesni venček, kateri bode v nedeljo dne 16. 
februvarja 1896. v prostorih bralnega društva pri 
av. Ivanu. Začetek točno ob 7. uri zvečer in t r a j a 
do 4. zjutraj . Vstopnina: za gospode 30 nvč., za 
gospice 20 nvč. — Isto društvo vabi na maška-
rado, katera bode zadnji dan pusta, t. j . dne 18. 
febr. 1896. v istih prostorih. Začetek ob 8. uri 
zvečer, kouec ob 2. zjutraj . Ustopnina za osebo 
30 nvč. K obilni udeležbi uljudno vabi 

ODBOR. 
Plesni odsek „Delalskega podp. društva" vabi 

na plesni venček, kateri bode na pustni torek 
t. j. dne 18. februvarja 1896. v Mally-jevi dvorani, 
ulica Torrente št. 16, I. nadctr. Začetek točno 
ob 7. in pol uri zvečer. Vstopnina za gospode 40 
nvč., za gospodične 30 nvč. Ustop je dovoljen 

tudi maskam, ako se dotične pokorijo odsekovi 
naredbi. — K obilni udeležbi uljudno vabi 

Plesni odsek „Del. podp. druš tva" . 
Veselica pevskega dru&tva „Velesila" v 

Skednju, vršivša se minolo nedeljo, vspela j e toli 
sijajno, kakor malokatera do sedaj. Občinstva se 
je zbralo toliko, da je komaj našlo prostora. Dvo-
rana v gostilni „Panorama" je že lepa sama na 
sebi, a oder je bil odičen v narodnih barvah. Pev-
ske točke so se izvajale častno, kakor j e to že 
navada pri tem starem in dičnem pevskem društvu. 
Zlasti j e ugajal občinstvu „Venček". Četerospev 
se je proizvel izborno, posebno sta se odlikovala 
basist in bariton. A ta veselica je bila znamenita 
zlasti zato, ker je to pot prvikrat nastopil mešani tam-
buraški zbor škedenjski. Kar srce je človeku igralo 
od veselja, ko je videl na odru zala dekleta v na-
rodni noši in s tamburico v roki. Igrali so pa toli 
precizno, da je bilo to skoro neverjetno za prvi 
nastop. Večino komadov morali so seveda ponav-
ljati. 

Ig ra in kuplet dosegla sta v polni meri svoj 
namen: občinstvo se je zabavalo izborno. Dekla-
movalki gospici Gregoričevi vso čast. Potem, saj 
veste, se je vršil ples — v najlepšem redu. 

Stroikl tržaške občine za cerkve v okolici. 
Mestna delegacija tržaška dovolila je v poslednji 
seji med ostalim te-le s t roške: f. 18 35 za popravo 
strehe cerkve in župnišča na P r o š e k u ; f. 39 93 
za popravo strehe župnišča v Sv. Križu, in f. 
17-26 za popravo strehe cerkve v Sv. K r i ž u ; f. 
28*68 za popravo strehe cerkve in župnišča v 
Kontovelu; f. 65 za popravo strehe cerkve v Sked-
nju, f. 75 za popravo ure v zvoniku škedenjske 
cerkve ter 550 f. za popravo stopnic in t laka okolo 
cerkve v Skednju. 

Štrajk v Dreherjevi pivovarni. Čigemo, da se 
je včerf^ prijavilo v Dreherjevi pivovarni onih 30 
težakov, ki so bili v četrtek ostavili svoje delo 
zaradi prenizke mezde. Kljubu prošnjam teh siro-
makov, ravnatelj pivovarne ni hotel vsprejeti ni-
kogar izmed njih več v delo. Ravnatetfstvo po-
maga si sedaj začasno z drugimi težaki (tudi ko-
čijaži morajo pritegniti), toda do konca tekočega 
meseca ne poviša mezde nobenemu težaku. — 
Izgredov ni bilo nikakoršuih. 

Poskuien samomor. Včeraj si je 561etna ku-
harica Marija Menart, stanujoča v ulici Malcanton 
hšt. 7, zavdala s karbolno kislino. Prihitevši zdrav-
nik z zdravniške postaje poslal jo je v bolnišnico, 
kjer so ji izprali želodec ter odklonili s tem vso 
nevarnost. 561etna Marija hotela si je končati 
življenje, ker je strašno — ljubosumna na svojega 
60letnega moža, ki jo baje preveč zanemarja. — 
O ženske! 

Sodnijsko. Včeraj bila j e pred tukajšnjim so-
diščem razprava proti 20letnemu bivšemu odvet-
niškemu pisarju Emanuelu W. iz Trsta , pristoj-
nemu v Moravsko, obtoženemu hudodelstva pone-
varjenja. — W . je v imenu odvetnika, pri katerem 
je bil v službi, vzdignil pri nekem tukajšnjem 
trgovcu 50 gld., poneveril je znesek 69 gld. 10 
nč., katere j e plačala neka stranka odvetuiku, na-
dalje je osleparil dva krojača za novi zimski suknji, 
od katerih je jedno prodal pod nič, drugo pa za-
stavil. Sodišče ga je obsodilo na pet mesecev ječe. 

Narodnogospodarske stvari. 
Shod „Kmetijske in vrtnarske družbe za Trst 

in okolico" dne 9. februvarja 1896. 
Ce tudi se je za razglašenje in reklamo za 

ta shod v Škednji po naših mislih premalo storilo 
in če tudi dan, določen za ta shod, ni bil pripra-
ven, kajti pevsko društvo „Velesila" v Skednju je 
imelo istega dne popoludne svojo veselico, se je 
vendar zbralo due 9. februvarja 1896. kakih 70 
posestnikov iz Skednja v prostorih Sancina-Šumana 
na važen shod „Kmetijske in vrtnarske družbe za 
Trs t in okolico44. Kako velik in impozanten shod 
bi se zamogel napraviti, če bi mi znali boljši ra-
biti reklamo in agitacijo in če bi imeli na razpo-
laganje — velike prostore! 

Na shod so prišli gosp. c. kr. potovalni uči-
telj C o t i č in iz odbora kmetijske in vrtnarske 
družbe gg. dr. M. P r e t n e r , S a n c i n - D r e -
j a č , poslanec I v a n M a r i j a V a t o v a c in g. 
Ž i t k o . 

Ker je bil društveni predsednik zadržan, je 
odprl odbornik dr. Pretner zborovanje, predstavil 

zboru c. kr. potovalnega učitelja Cotič-a in po-
zdravil navzoče. Razjasnil je v kratkih potezah 
namen shoda, kateri je v prvi vrsti ta , da dobijo 
kmetovalci potrebni pouk, in v drugi vrsti ta, 
da kmetovalci sami v skupnem zborovanju izrečejo 
svoje želje in menenja ter se posvetujejo o svojih 
gospodarskih zadevah in pripomočkih. Taka zbo-
rovanja — je rekel govornik — potrebuje danes 
vsak stan in kmetovalci imajo v družili deželah 
skoraj v vsaki majhni vasi svoje izvoljene gospo-
darske upravitelje in gospodarske odbore, kateri 
sklicujejo večkrat kmetovalce na skupna zborova-
nja, da se posvetujejo o občinskih in gospodarskih 
zadevah, a Vi okoličani tržaški nimate nobenih 
tacih odborov, ker nimate niti toliko samostojnosti 
v občinskih zadevah kot zadnji kraški vaščan. 
Zato so taka zborova la , kakor je današnje, v tr-
žaški okolici bolj potrebna in veče važnosti, ka-
kor kje drugod. Govornik je izrekel zato željo, 
da bi kmetijsko in vrtnarsko društvo še večkrat 
zainoglo priti mej ljudstvo na shode. 

Po tem pozdravu dr. Pretnerja, kateremu so 
navzoči glasno pritrjevali, predaval je gosp. c. kr. 
potovalni učitelj Cotič o ameriških t r tah obširno 
in ob jednem jasno in temeljito. Mi smo premalo 
strokovnjaki in nimamo zadosti prostora, da bi 
zamogli priobčiti danes vsebino tega poučljivega 
govora; tu zamoremo podati bralcem le glavne 
poteze. 

Gosp. Cotič je v pričetku svojega govora 
navedel vzroke, zakaj da so začeli Francozi in za 
njimi drugi nasajati amerikanske t r t e ; teh t r t ne 
pokonča t r tna uš in so jediui do sedaj znani pri-
pomoček, s katerim se zamorejo kr^ji, opustošeni 
po trtni uši, zopet pridobiti za vinogradstvo. Opo-
zarjal je govornik, kako važno je to, da poljedelci 
o pravem času pričnejo nasajati ameriške tr te . 
Amerikanske trte j e nasajati , predno je t r tna uš 
popolnoma uničjla vinograde, kajti potem, ko so 
vinogradi uničeni, si kmet ne more več pomagati. 
Navedel j e v izgled žalostni položaj in veliko rev-
ščino, v katero je prišla Izola z vso okolico radi 
tega, ker ni nasajala ameriških trt, dokler niso 
bili vinogradi popolnoma opustošeni po trtni uši. 

Gosp. potovalni učitelj je potem razkazoval 
razne vrste ameriških t r t in o njih prikladnosti za 
razne kraje s posebnim ozirom na tržaško okolico 
in na Skedenj ; odsvetoval je posebno take ame-
riške trte, katere takoj rodijo, ker iste ne vztra-
jajo proti trtni uš i ; saditi nam je le ameriške trte, 
katere rodijo šele po cepljenju. On je na to kazal 
razne načine cepljenja, o katerem ima tržaška oko-
lica še malo vednosti. Badi velike važnosti ct-p-
Ijenja je c. kr. potovalni učitelj obljubil priti v 
ponedeljek 10. t. m. zopet v Skedenj, da priuči 
dejansko nekatere posestnike cepljenju. 

Občinstvo je z veliko pazljivostjo sledilo go-
voru in se zahvalilo na predlog g. Antona San-
cin-Drejač-a gospodu c. kr. potovalnemu učitelja 
za njegov govor; določila sta se na to ura in 
kraj za pouk o cepljenju trt dne 11. februvarja 
1896. (Dalje prih.) 

Najnovejše vesti. 
Opatija 15. Nadvojvoda Ferdinand Toskanski 

dospel je na Volosko na obisk nadvojvodinje Ma-
rije Antoinete. 

Dunaj 15. Današja „AViener Ztg.M objavlja 
zakon gledć dodatnega proračuna za zgradbo dveh 
haugarjev v tržaškem pristanišču 

Dunaj 15. Ministerski predsednik grof Badeni 
predložil je danes poslanski zbornici vladno pred-
logo za volilno preosnovo. 

' Pariz 14. Arton je dospel semkaj. Izgredov 
ni bilo. 

T r ^ o v l n a k o b r a o j t i v k « . 
Bcdlmpaita. Pšenic« ™ jo-en 7.18— 7.10 Psonica 

spomlad 1S96 ti 93 dn 6.95. Oreš za spomlad 5.97—6.99 
H* r.n spornimi «.45 6.47 Koruza a* oktober —.— 

_ maj-juni 1896 4.35 - 4.3« 
P&euicH no*» o<i 7>- Ini. f. 7 0 0 - 7 - 1 6 od 79 kil. f. 

7*10 — 7.20., o,l HO kil. f. 7.16— 7.25 od 81.kil. f. 7-20 
—7-30. .k« Hfi kil. for. —. {J.— . — u-tmm 5*40 — 7.80 
proho 6 00—fi-40. 

PAenica : PovpraSevanje onionjeno. Prodaja 8000 mt. 
nt. Vreme : lepo. 

Praga. Nerafinirani sludkor f. 15.72. —.—., za maj 
16.—. Oktober-december 14.70. Zopet stalno. 

P r a g a . Centrifuga) novi, postavljen v Trsi al 
oariuo vr«tl odpoftiljalev prerej f. 33'25—33.60 Concaxae 
34. 34-60 ĆJotvorm H6 60—3H.25. V glavah (aodih) 36-— 
3t> 60 jako stalno. 

Havre. Km« Santon good averag« za febr urar 80 -60, za 
juni 79.50. mlačno. 

Hamburg. Hanto* gonil average z» mare 65.71 za 
mnj 65.—. za septemberGl.75. 



e . 
danes včeraj 

Državni dolg v papirju . . . . ioo.ys 101.05 
„ , v srebru . . . . 100 95 101.10 

Avstrijska renta v zlatu . . . 121.95 121.95 
w „ v kronah . . . 1 0 1 . - 101.30 

Kreditne akcije . . , , . . . 383 — 38H.25 
London 10 Lst . . . 120.95 120.90 
Napoleoni 9.S2 
20 mark . . . . . . 11.82 11.82 
1 0 0 italj. lir 43.75 

Moška podružnica družbe sv. Cirila in Metoda v Trstu. 

XI. OBČNI ZBOR, 
ki bode 

v nedeljo dne 23. febrnvarja 1896 ob 3. uri pop. 
v prostorih, si. nDel. podp. društva" 

— via Molin piccolo itev. 1 prvo nadstropje — 

D n e v n i r e d : 

1 . P o z d r a v p r v o m e s t n i k a ; 
9 . L e t n o p o r o č i l o 

a ) z a p i s n i k a r j a ; 
b) b l a g a j n i k a . 

3 . V o l i t e v 
o ) n a č e l u i š t v a , t . j . p r v o m e s t n i k a , z a p i s n i -

k a r j a i n b l a g a j n i k a t e r z a v s a k e g a o d t e h 
p o j e d n e g a n a m e s t n i k a ( § 2 p o d r . p r ) ; 

6) p o d r u ž n i č n i h z a s t o p n i k o v z a v e l i k o s k u p -
š č i n o ( § 1 4 g l . p r . ) . 

4 . P o s a m e z n i p r e d l o g i , ž e l j e i n n a s v e t i . 

V T r s t u , d n e 1 5 . f e b r u v a r j a 1 8 9 6 . 

NačelnlStro moške podružnice M e sv. Cirila in Metoda 
H a t e M a n d i ć , J a n k o H a c A k , 

t. 6. prvoinestnik. t 6. zapisnikar. 

f 
Slovenska gostilna 

rodpiaani vsoja se opetovano javi tl^slavnemu 
občinstvu, da je njegova krima 

A L L E l!)UE P O R T E i 
v u l i c i d e l l e A c q u e h š t . 12 

vedno preskrb^ena s p r i s t n i m istrskim vinom 
črno po 40, belo po 44 n&. liter tsr s svežim pivom 
is Puntigamske pivovarne. Izborna domača kuhinja. 

C a n e n i x k « . 
Priporoča se obilnemu obisk« udani 

Jakob Posega. 
Zadn|e tri dni pusta, t. j. v nedeljo, 
v pondeljek in torek, ostane gostilna 
odprta do 3 . u r e z j u t r a j . r * i 

Znana domača gostilna 

i „AL CASTELLO SI DORNBERG" 
i v I B S T V, 

v u l i c i F a r n e t o * « . I I 
t kateri se točijo le p r l a t n a k v i p a v -
s k a v i n a priporoča se si. občinstvu z 
mesta in z dežele. 

R l e a l l n g po 48 nvč.; b e l o domačo 
in i m o modra franka vino, liter po 4 0 nvč . 
Vino na dom od 5 litrov in več po 2 nč. ce-
neje. Kuhinju je preskrbljena s tečnimi jedili. 
Cene so primerno nizke. 2JK 

Fran Rjaveo. 5 3 

9 
5 

O 
* 

Krmne uzorce zasebnim odjemalcem zastonj in franko. 
Bogato oskrbljene knjige z uzor i, kakorinih ni Se bilo, 

za krojače nefr;i»kovano. 

Sukno za oprave. 
Peravten in Jtoskinu za preč. duhovščino, sukno po predpisu za 
oprave c. kr. uradnikov, tudi za veterane, (/asitee, telovadce, 
Uvrije, sukno za biljarde in za Igralne tnlte, prevlaella ta 
vozove, loden z<i tnoike in za ienskc, nit k no trn ienske, aukno, 
ki se more prati, oyrnJave aa popotovanje ud 4—14 gld. itd. 

Zares vredno, /ioštenot trajno, j i sto volneno sukno a 
ne cene krpe, ki so komaj vredne krojaškega dela, pripoi-o ča 

I v a n S t i k a r o v a k y 
R r n n (Središče avstrijske industrije H suknom) n u •kladlSee pol milijona goldinarjev. 

Liniment. Capsici comp. 
• s i d r o m 

iz Richterjeve lekarne v Pragi, 
pripoznano izvrstno, bolečine b l a ž e č e m a z i l o ; 
dobiva se p« 40 nvč., 70 nvč. in 1 gld. po vsob le-
karnah. Zahteva naj se bbtgovoljno to t i p l o & n o p r i -
l j u b l j e n o d o m a č e s r e d s t v o i a kratko kot 

Rlchterjev liinit s „sidrom" 
ter nnj so previdnostno vsprejmejo le take stokle* 
niče kot pr i s tne , ki imajo znano varstveno 
znamko „sidro". 

Richterjeva lekarna L T i 
„ Pri zlatem levuH v Pragi. jNjp^ 

Via Nuova na vogala 
via S. Lazzaro 

Nove naročbc najmo-
dernejšega blaga za 
spomladno sezono so 
nam uže prispele in 
so r Perkali, satani, 
volnene tkanine za 
gospe in goapodo.Ve-
liki izbor ovratnikov 
in ovratnic vsako-
vrstne barve in ve-

likosti. 
Zaloga vsakovrstnih potreb za šivilje, krojače in kitničarke. 
Uzorci na zahtevo franko. Bliigo se razšilja poštnine prosto. 
Za mnogobrojni obisk tako meščanom, okoličanom in zu-
naj nim naročnikom se priporočata udana Alte & Zadnik. 

I V A N H . P O H L Y T R S T 
Ulica Coroneo št. 9. 

z a s t o p n i k 

V BUDIMPEŠTI 
priporoča naj topleje spoštovanim prija-
teljem izdelke tega znamenitega mlina. 

Vsakoletna produkcija milijon 
meterskih stotov. 

ANTON Z IGO J 
brivec r Trstu, »lica Stadion it 1 (t M j. F. Žita) 
se priporoča najlepše slavnemu občin-
stru za mnogobrojni obisk. Ima na 

razpolago vsakovrstne vonjave. 

m 
N 1 6 v e č h a i l j a ! 

B a l z a m s k i p e t o r a l s k i p r a h 
ozdravi vsak kašelj, plnčni in bronhijalni 

katar, dobiva se v odlikovani lekarni 

m m m „ M due Mori" Trs t , veliki t r s . 
Po&tne po&iljatve izvršujejo neutegoma. 

Josip P imrel lo 
izvršuje vsakoršne poprave iivalnih strojev in dvokoles. 
Prodaja nova in rablj . ib šivalne stroje in dvokolesa. 

Via Madonna del mam itev. 4 , uhod via Fontaiime, 

vfitric 2. h t. 1 

0. & k r . a v i t r o o g s r a k 
dvo rn i dobavte l j . 

& r s- * ? & 
® n £ • s? 
s - 3 ~ s« ° I! §-3'8-3 I 

« - i o 
* — « o 0 ^ . 3 - s ro-

3 3-4 3 » 
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K r a l j , r u m u n s k dvorni 
d o b a v i t e l j . 

R i o l i t e r j a v 

LINIMENT S SIDROM 
je dobro domače sredstvo. 

Dobiva se po vseh lekarnah. 

Za svojo, na veliki in zel<5 živahni 
cesti T r s t - R e k a stoječo hišo in gospo-
darska poslopja iščem n a j e m n i k a , 
ki bi hotel vzeti i r z a k u p tudi krčmo 
in ki bi imel d o v o l j n a , B r e d 
a t v a in sposobnosti za ustanovitev 
p r o d a j a l n i o e z mešanim blagom 
in deželnimi pridelki na drobno in debelo. 

Pripravljen sem v prvem letu vdeleževati 
se tega podjetja z delom in denarjem. 

Radi svoječasne preselitve na Dunaj pro-
dam tudi vse posestvo, ležeče blizu svetovno 
znani Škocjanskih jam, proti plačilu na deset-
letne obroke. 

Aleksander Mahorčič, 
M a t a v u n p r i D i v a č i . 

A g e n t je, 
k i o b i s k u j e j o z a s e b n i k e , i š č e j o se p r o t i 
v i s o k i p r o v i z i j i z a r a z p r o d a j o 6 k r a t 
p r e m o r a n i h n o v o v r s t n i h lesenih zastiral 
( R o u l e a u x ) i n zatvornic ( J a l o u s i e s ) . P o -
n u d b e s p r i č e v a l i C. Klsment-u, t o v a r n a 
j a l o u s i j . B r a u n a u n a B a v a r s k e m . ( U s t a n o v -
I j e n o 1. 1 8 7 8 . ) N « y v e č e t o v a r n e t e v r s t e . 

L A F I L I A L « 
deli* 

B A N C A U N I O N 
T R I E 8 T E 

s* o o o u p a d i t u t t e l e o p e r a z i o n i di B a n o a 
e C a m b i o • V a l u t e . 

a) Aeoetta ve 3 amenti in oonto corrente ab-
buonando 1' in teresse annuo 
per b a n c o n o t e 2T/,° • con preavviso di fi giorni 

8'/»*/• „ - 12 „ 
33/i » * 4 mesi flsso 
8'/.« . 8 „ 

per N a p o l e o n i 2 % ° * n preavviso di 20 giorni 
2'/ . - • • . 40 „ 
2J/i » » » « 3 mesi 
8 * » • « ® » 

II nuovo tasso d' interesse principiar4 a de-
eorrere sulle lettere di versamento in circola-
zione a datare dal 3 Maržo rispettivamente dal 
10 Maržo a seoondo del relativo preavviso. 

b) I n b a n c o g i r o abbuonando il 2s/ t°/o 
resse annuo nino a qualunque Bomma; preleva-
zioni sino a flor. 2O.00D — a rinta verao oh&que; 
importi maggiori preavviso avanti la Borsa. Con-
ferma vernamenti in apposito librotto. 

c) Contegg ia per tutti i versamenti fatti in 
qualsia»i ora d' uflioio la valuta del medesitno 
giorno. 

A a s u m e pe l propri c o r r e n t i s t i V incasso dei 
conti di piazza, di cambiali per Trieste, Vienna, 
Budapest ed altri principali citth ; rilasc a liro 
asatgni per queste piazze, ed accorda loro la f a col t A 
di d o m i c i l i a r e effetti preaso la sua časna f ranco 
d ' o g n i »pesa per egBi. 

e ) R i l a s c i a V a g l i a de l B a n c o di N a p o l i , 
pagabili ovunque prešao gli stabilimenti del Banco 
e presso i suoi representati e corispondenti facol-
tati alla emissione degli iusegni. 

d) S ' i n c a r i c a dall ,acquii»tu e d e l l a vend i ta 
di effetti publici, valute e divise nonehi del incasso 
d' ansegni, cambiali e coupons, verao mod ca proo-
vigione. 

d) P r o c n r a l a bo la tnra di valori Kateri 
con l a maggima s o l l e c i t a d i n e d l l a c o n d i c i o n e 
modic i s s ime . 

Le Lettere di Poirno 4'/ ,% della Banca Pro-
vinoiale Ipotecaria della f!roa/.ia e Slnvonia in 
Za^abria; Le lettere di pejino 4% della Casae 
di Eisparmio Riunite di Budapest; Lettere di 
pegno 47 0 della Banca Impotecaria Ungherese di 
Budapest; Lettere di pegno 47„ ed Obbligazioni 
Comunali 4% con 57„ di premio della Pester Un-

Sarische Comercial Bank di Budapest: Lettere 
i pegno 4 ' / ,% della Caasa Generale di Rispar-

mio di Hormanstadt; Lettere di pegno 4u/n della 
Banca Generale Austriaca di Ciedito Fondiario di 
Vienna; Lettere di pegno 4°/0 nonchfe le Obbliga-
zioni a premio 3°/,, deli' i. r. pr!v. Stabilimento 
Generale Austriaco fondiario di Vienna. 

La F i l i a l o della l l a n c a Union 
accetta in cuntoilia verso una tenuisnima tassa 
effutti di qun]siaHl npocie, prooura 1' inonnHO del 
coupons alla seadenza e la verifica dei tituli sor-
teggiati. 

La Filiale dulla Banca Union 8ezi"ne meroi 
Trieste s' incarica deli1 aquisto della vendita di 
morci in comminione, accorda sovvenzioni aopra 
depoHiti mercaizie, oppure sopra polizze di 
oarico. 

Trieato, 15. F.-bl.raio 18»B. 1 12 

Ceno češko posteljno perje!! 5 kg. novega, dobrega, skublje-
nega, brez prahu f. 4.80, 5 kg. 

boljšega f. 6 ; 5 klg. snežuobelega, mehkega kakor gaginje perje, 
skubljenega f. 9, 12, 1 5 ; 5 kg. polgaginje f. 6, 7 20, 9 ; 5 kg. 
snežnobelega, mehkega kakor gaginje perje, neoskubljenega, f. 12, 15. 

Gaginje perje (puh) f. 1.80, 2.40, 3, 3.30 po kg. 
Prešite odeje, jako dobre, komad od f. 2.30 naprej. 

KuzpoBiljatev franko po povzetju. Kar ne bi bilo po volji, zamenja ali 
vzame nazaj. Pri naročbnh prosim natanjčnoga naslova. 

B E N E D I K T S A C H S E L , Klattai 469, Češka. 

L a s t n i k p o l i t i č n o d r u š t v o „ K d i n o s t i " . I z d a v a t ^ i ] m o d e r o v o m i u r e d n i k : J u l i j M i k o t a . — T i s k a r n a D o l e n c v T r s t a . " 


